
EXPUNERE DE MOTIVE

1. Titlul proiectului de act normativ

Lege pentru ratificarea Acordului Între Guvernul României si
Guvernul Republicii Franceze privind protectia reciproca a
informatiilor clasificate, semnat la Bucuresti, la 28 septembrie 2010

II. Motivul emiterii actului normativ

1. Descrierea situatiei actuale,

Odata cu aderarea României la Tratatul Atlanticului de Nord a devenit

obligatorie asigurarea unor standarde comune de securitate pentru protectia
informatiilor clasificate schimbate cu fiecare dintre statele membre NA Ta.,

Astfel, România urmeaza sa încheie, cu fiecare dintre statele membre
NATa, acorduri de securitate ce vor institui cadrul legal necesar realizarii
schimbului de informatii clasificate si care vor sta la baza tuturor activitatilor
ce implica schimbul unor astfel de informatii între partile contractante,
efectuat prin intermediul institutiilor publice sau private.

Negocierea Acordului între Guvernul României si Guvernul
Republicii Franceze privind protectia reciproca a informatiilor clasificate s-a
realizat prin întâlnirea expertilor români si francezi, în cadrul a doua runde,
desfasurate la Bucuresti si respectiv, Paris în perioada 2007-2008.

La activitatile de negociere a Acordului au participat reprezentantii
Autoritatilor Nationale de Securitate, precum si reprezentanti ai institutiilor
cu atributii în domeniul protectiei informatiilor clasificate din cele doua
state, pentru partea franceza - reprezentantii Secretariatului General al
Apararii Nationale si Ministerului Apararii, iar pentru partea româna -
reprezentati ai ORNISS, MAE, SIE, SRI, MApN si MAI. Delegatia româna
a fost condusa de reprezentantul ORNISS.
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Acordul între Guvernul României si Guvernul Republicii Franceze
privind protectia reciproca a informatiilor clasificate a fost semnat la 28
septembrie 2010, la Bucuresti.

Pentru Guvernul României, Acordul a fost semnat de catre domnul
prof. univ. dr. MARIUS PETRESCU, Directorul general al Oficiului
Registrului National al Informatiilor Secrete de Stat, iar pentru Guvernul
Republicii Franceze, de catre domnul HENRI PAUL, Ambasadorul Frantei
în România.

2. Schimbari preconizate

Obiectul Acordului îl constituie protectia reciproca a informatiilor
clasificate în cadrul unor activitati ce presupun cooperarea directa între Parti
sau încheierea si derularea unor contracte clasificate între persoane juridice
din România si Franta.

În conformitate cu dispozitiile acestuia, Partile vor lua masuri
adecvate pentru protectia informatiilor clasificate primite si vor acorda
tuturor informatiilor clasificate schimbate un nivel de protectie de securitate
corespunzator celui prevazut pentru propriile informatii cu un nivel de
clasificare echivalent, conform tabelului de echivalenta prevazut la art. 5 din
Acord.

Pentru informatiile clasificate de nivel STRICT SECRET DE,

IMPORTANTA DEOSEBITA a fost prevazut un regim special de protectie,
în ceea ce priveste traducerea, multiplicarea si distrugerea.

Un element fundamental în colaborarea celor doua Parti îl constituie,

compatibilitatea legislatiilor nationale în domeniul protectiei informatiilor
clasificate, si, în acest sens, Partile vor recunoaste reciproc Certificatele de
Securitate. Partile au convenit ca activitatea contractuala sa constituie o parte
importanta în cadrul cooperarii bilaterale, sens în care au fost incluse în
cuprinsul acordului dispozitii speciale referitoare la acest aspect.

Acordul mai cuprinde dispozitii referitoare la traducerea,
multiplicarea si distrugerea informatiilor clasificate, transmiterea
informatiilor clasificate, vizite, vizite multiple, încalcarea legislatiei si a
reglementarilor referitoare la protectie informatiilor clasificate, cheltuieli,
solutionarea diferendelor, intrarea în vigoare, denuntarea ori modificarea
acestuia.
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VI. Consultarile efectuate În vederea elaborarii proiectului de act
normativ

1. Informatii privind procesul de consultare cu organizatiile
neguvernamentale, institute de cercetare si alte organisme implicate

Proiectul de act normativ nu are ca obiectiv activitati ale acestor,
institutii.,

2. Fundamentarea alegerii organizatiilor cu care a avut loc
consultarea, precum si a modului În care activitatea acestor organizatii
este legata de obiectul proiectului de act normativ

Nu este cazul.

3. Consultarile organizate cu autoritatile administratiei publice
locale, În situatia În care proiectul de act normativ are ca obiect
activitati ale acestor autoritati, În conditiile Hotarârii Guvernului
nr.521/2005 privind procedura de consultare a structurilor asociative
ale autoritatilor administratiei publice locale la elaborarea proiectelor
de acte normative

Proiectul de act normativ nu are ca obiectiv activitati ale acestor,
autoritati.,

4. Consultarile desfasurate În cadrul consiliilor interministeriale
În conformitate cu prevederile Hotarârii Guvernului nr.750/2005
privind constituirea consiliilor interministeriale permanente

/'Y

Prevederile proiectului de act normativ nu se refera la domeniile de
activitate aflate în coordonarea consiliilor interministeriale permanente.
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5. Alte acte si/sau documente internationale din care decurg
angajamente

Nu sunt acte si/sau documente internationale din care decurg,

angajamente.



5. Informatii privind avizarea de catre: Consiliul Legislativ,
Consiliul Suprem de Aparare a Tarii, Consiliul Economic si Social,
Consiliul Concurentei, Curtea de Conturi

Proiectul de act normativ urmeaza a fi avizat de Consiliul Suprem de
Aparare a Tarii si Consiliul Legislativ.

VII. Activitati de informare publica privind elaborarea si
implementarea proiectului de act normativ

1. Informarea societatii civile cu privire la necesitatea elaborarii
proiectului de act normativ

Proiectul de act normativ va fi publicat pe pagina de Internet a
ORNISS, cu respectarea prevederilor legale în vigoare cu privire la
transparenta decizionala în administratia publica si accesul la informatiile de
interes public.

2. Informarea societatii civile cu privire la eventualul impact
asupra mediului în urma implementarii proiectului de act normativ,
precum si efectele asupra sanatatii si securitatii cetatenilor sau
diversitatii biologice

Proiectul de act normativ nu are impact asupra mediului înconjurator.

VIII. Masuri de implementare

1. Masurile de punere în aplicare a proiectului de act normativ de
catre autoritatile administratiei publice centrale si/sau locale -
înfiintarea unor noi organisme sau extinderea competentelor
institutiilor existente,

~

Actul normativ va fi pus în aplicare fara a fi nevoie de înfiintarea unor
noi organisme sau extinderea competentelor celor deja existente.

Acordul care urmeaza a fi ratificat prin prezentul proiect de lege va
intra în vigoare în prima zi a celei de-a doua luni dupa primirea ultimei
notificari între Parti privind îndeplinirea procedurilor interne necesare pentru
intrarea în vigoare a acestuia.
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Fata de cele prezentate, a fost întocmit proiectul de lege alaturat, pe
care va rugam sa-I aprobati.

DIRECTO RUL GENERAL

AL OFICIULUI REGISTRULUI NA-TIONAL,

Avizam favorabil:

MINISTRUL AFACERILOR EXTERNE

!')

TEODOR BACONSCHI
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SE GENERAL AL

MINISTRUL JUSTITIEI,

CATALIN MARIAN PREDOIU


